Załącznik do instrukcji IP-01/GSSE
Z/IP-01/GSSE/02
………………………………………………………………
Miejscowość i data / Place and date





Graniczna Stacja Sanitarno – Epidemiologiczna w Koroszczynie
Border Sanitary and Epidemiological Station in Koroszczyn

Oświadczam, że przesyłka:
I hereby declare that consignment:


Nazwa towaru / commodity name………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………..
Materiał / materials……………………………………………………………………………………………..
…………………………………………………………………………………………………………………..
Kod CN/ CN code………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………….
Faktura nr / invoice No…………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………….
CMR, SMGS nr / CMR, SMGS No…………………………………………………………………………….
Oznaczenie środka transportu / marking of means of transport………………………………………………..
Ilość, wielkość towaru / quantity, size of commodity………………………………………………………….
Kraj pochodzenia / country of origin…………………………………………………………………………...
Nazwa i pełny adres importera / name and full address of importer…………………………………………..
………………………………………………………………………………………………………………….
Nazwa i pełny adres producenta / name and full address of producent………………………………………..
………………………………………………………………………………………………………………….


□ zawiera przybory kuchenne z tworzyw sztucznych, które nie zawierają poliamidu lub melaminy / contains plastic kitchenware that do not contain polyamide or melamine

□ materiał / wyrób nie jest przeznaczony do kontaktu z żywnością / material / article not intended to come into contact with food

□ importowana jest w celu wykonania badań* / doświadczeń* / w celu reklamy* i nie jest przeznaczona do celów handlowych / it is imported for the purpose of carrying out tests*/ experience*/ for advertising purposes* and it is not intended for commercial purposes

□ przesyłka nie zostanie dopuszczona do obrotu na terenie RP / the parcel will not be allowed to be traded on the territory of the Republic of Poland

□ przesyłka nie zostanie dopuszczona do obrotu na terenie UE / the parcel will not be allowed to be traded on the territory of the UE



…………………………………………………………..
Imię i nazwisko / first name and surname 
nazwa firmy / company name/ importer lub odbiorca / 
importer or consignee / pieczęć firmowa / stamp of company
□ właściwe zaznaczyć/ proper mark
*  niepotrzebne skreślić/ delete as appropriate
